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By : THIELEN adge: i/1
" Congignment No.: 21227573
Supplier - Plant’dJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
' Via del Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Foxwrder: 65294
Hbfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BRARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight £34,3840
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21503691 2517054000 4.800,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
02.06.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 CQ\O ex’ 2.400,00
2 TBA-520245 40 - M7213 Z O '3 60,00 '/
3 TBA-520922 023,’7_’8 ‘.Fj 1 - M7472
4 T TBA-520921 \ 1- M7471§0' Q - 2.400500 ) 3 ——— =~
5 TBA-520945 40 - M7213 M%.O ’Sgé 60,00 V
6 TBA-520922 1 - M7472
21503692 2510602101 3.200,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962401
02.06.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 l Z% 1.600,00 U
2 4315 'F’G 20 - M7282 90 §@{g 80,00
3 TBA-520922 02_?%8 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 ‘g' ‘ 1.600,00
5 4315 20 - M7282 O] 30%%&} 80,00
& TBA-520922 1 -~ M7472
21503683 2510602201 3.600,00 piece 8 €012086-~-MIP~2 D 550003962601
02.06.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 (.
2 4315 20 - M7282 ig\g‘zgg QIC  s000
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 g 1 - M7471 1.200,00 Y
5 4315 523 :{?8 2 20 - M7282 50][30%'&58 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
— 21503694 -~ 2517084100 - 7T - T 4,000,700 piece 5 C008017=MIP-4~D 550003962701
02.06.2021 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - wan JBOR2CCOL6  4.000,00
L EER e rgusorga

- End of List - v v msen o s
cdsBF N E-HMAGEL sal
Via dai Clelamisd, s1¢ - 700286 Modugno (BA)

08 GIUZ021

"Cicevuto con niserva di
verifica su gualita e quantita®

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internet unter http:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeflhrien verdngerien
Eigentumsvorbehalies. Dies gilt auch fiir alle zukdinttigen Lieferungen und Riicklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hiarauf berufen,
We deliver exclusively on the basis of our information avalilable on the Internet at htto:/fwww.joma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the prolanged retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-D-Ha. / N° parlita VA

JOMA POLYTEC GMBH

Date/ Data

A AV G ——
LS G~

02-JUN-2021

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

IR

Gallection address / Indirizzo del buogo di carieo (¢l ritiro)

Order Gode / Ording di rasparto

RMM-EC-0139774

Delive
Condizlonl dl trasporto

free domicile ex works
Dtanodom. L

terms / Terminal address /

Indinzzo terminale

gmgnm franio fabbilcy DHT, FREIGHT GMBH
Dlioganao Dnnnsdogarﬁl RENNTNGEN
Olores, Dol INDUSTRIESTRASSE 28
Consfgnes / Destinatario VARID-No. / N° parfita VA Dglgwdg:mpau g:;wdﬁ?am D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Dg"mrfrs .  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 834 376
VIA DET CICLAMINT 4
T-70026 MODUGNO EXW

Addiorat traneport nsurance f
Assiturations complemestar:

Terminal reference/

0221060379129 Nomero di dossler
Dellvery zdiess /ndi Ul consegna della merce e D
Curency/  Valuafor inswance/ Customers relerence |
Valuta Valor da assicurare Riterimenti del cliente
Nol TME=VRN=-400245%
Terminal di aivo Contact %el,
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantty | Packing  pescription of goods Cusboms brfipumbe] Gross welght In kg Value {wlih corvency)
Marcha 8 nurnerl Ounliy lmballaggio  pescrizione della merce Tajltiadoganale [ Pesolorda In kg Valore {con valula)
PARTS 635.0
8 |ZH PARTS
Payable welght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Paso tassablle In kg Totale paso lorda In kg
Dim. % X cmx o= 3.840 0.00 960.00 635.0
Special censignments / Richleste particolar
Specfal Instructions Istruzion] particolari Enclosures / Aflegatl
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

KUEHNE+NA@EL S.rl.

70026 Modugno (BA)

Gollection at sender Detwery lo consignee IMPORTANT Accarding 1o CMR, transporl damages have to be noted nnihéiﬁﬂpﬁﬁu € Sfdﬂ?ﬁ Igrature o1 sender
Ritiro dat mittente Gonsegna al destinatzrio order {POD) tpan defivery of the not visibte i should be { Timbro e firma dzl mitiente

nobdied in wiiling 1o the respansihle EUROCONNECT temnial within 7 days Bler delivery.
Dale Data Date f Data
Time / Orario Time / Orarlo .
Drivers slgnatues / Firma defFaulista Consigness signalure Consignee’s nama [n block latters I

Firma def destinatario Nome di chi firma in stampatelle .
verifi

EURQCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnmants.

Tutte la'spedizioni EVROQCONNECT sono vincolate alfe Condizioni Generali di trasporto EURQGONNECT



